
u-sonic 2
Electronic mini-cleansing station.
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PL  INSTRUKCJA OBSŁUGI
Doskonała jakość konserwacji i czyszczenia w myjce ultradźwiękowej
Szczególnie w przypadku małych produktów aseptyczne, głębokie czyszczenie jest ważne dla codziennego użytku, higieny osobistej i zach-
owania wartości. Nowy u-sonic 2 jest cennym pomocnikiem i oferuje optymalne czyszczenie. Potężne ultradźwięki o częstotliwości 40 kHz 
zapewniają higieniczną czystość nawet w przypadku czystej wody.

Obsługa
1. Napełnić wodą do oznaczenia pokrywę myjki ultradźwiękowej i przelać zawartość do pojemnika ze stali nierdzewnej
2. Elementy przeznaczone do mycia umieścić w wodzie i zamknąć pokrywę
3. Włożyć okrągłą wtyczkę do gniazda z tyłu urządzenia u-sonic 2, 
 a następnie podłączyć zasilacz do gniazda sieciowego i Dioda LED włączy się na stałe
4. Krótko dotknąć przycisku dotykowego. Spowoduje to włączenie programu czyszczenia trwającego 
 6 min   i Dioda LED będzie błyskać
5. Po zakończeniu procesu mycia ultradźwiękowego urządzenie automatycznie wyłączy się 
 i przejdzie do trybu gotowości i Dioda LED włączy się na stałe 
6. Otworzyć pokrywę i wyjąć oczyszczone elementy
7. Po każdym procesie czyszczenia należy wylać wodę do kanalizacji

Konserwacja i obsługa
• Przed czyszczeniem i konserwacją należy wyłączyć urządzenie i odłączyć zasilanie.
• Po czyszczeniu ultradźwiękowym opłukać wyczyszczone elementy pod bieżącą wodą. Rurki i otwory należy dobrze przedmuchać i  
 osuszyć.
• Proste czyszczenie można wykonać przy użyciu czystej wody. Do intensywnego czyszczenia zalecany jest koncentrat czyszczący lub  
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 rozbryzgany łagodny środek do mycia naczyń.
• Można ręcznie przełączyć urządzenie w tryb gotowości, przytrzymując przycisk dotykowy przez ponad 3 sekundy.
• Myjkę ultradźwiękową należy czyścić wilgotną ściereczką.

Zastosowanie
• Zatyczki do uszu, ochrona przed snem i pływaniem, mini rurki, oliwki douszne i parasole
• Monety, medale, odznaki, głowice do golenia, pióra do rysowania
• Pomoce protetyczne, aparaty ortodontyczne, przybory kosmetyczne, smoczki dla niemowląt, smoczki
• Biżuteria na uszy, łańcuszki, pierścionki i inne elementy biżuterii, które można czyścić ultradźwiękowo; Zapytaj swojego jubilera!

Ostrzeżenia
• PRZESTROGA: Nigdy nie wkładać urządzeń elektronicznych do cieczy! • PRZESTROGA: Używać wyłącznie do mycia przedmiotów nadających 
się do mycia w myjce ultradźwiękowej! • PRZESTROGA: Nie używać myjki ultradźwiękowej w pobliżu zlewów itp. Ryzyko porażenia prądem! 
• PRZESTROGA: Nigdy nie używać myjki ultradźwiękowej, nie napełniając uprzednio wodą pojemnika ze stali nierdzewnej! • W przypadku 
wystąpienia usterki należy odłączyć zestaw do osuszania od zasilania i dostarczyć go do sprzedawcy. • Nie demontować urządzenia. • To 
urządzenie mogą obsługiwać dzieci, które ukończyły 8 lat oraz osoby o ograniczeniach motorycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także 
nieposiadające odpow iedniej wiedzy i doświadczenia, pod warunkiem ich nadzorowania lub przekazania instrukcji bezpiecznej obsługi i 
zapewnienia zrozumienia powiązanych zagrożeń. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić ani przeprowadzać 
konserwacji urządzenia bez nadzoru. • W przypadku uszkodzenia zasilacza lub kabla należy je wymienić w specjalistycznym warsztacie, aby 
uniknąć zagrożenia. • Urządzenie nie powinno pracować ciągle dłużej niż przez 12 minut (KB 12 min). Przed ponownym włączeniem należy 
poczekać aż urządzenie ostygnie do temperatury pokojowej. • Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (WEEE) na stronie 39.
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